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Dionysius of Halicamassus:
Greek Origins and Roman Games (AR 7.70-73)

CLEMENCE SCHULTZE

Historiography rather than history is the focus of this
examination of the Augustan Greek historian Dionysius
upon the Roman games (Iud/). The overall thesis of his
work is that the RottWlS-by then unchallenged
conquerors and rulers over the oikumene-are really
Greeks, by virtue of their descent and their institutions.
His twofold intention is thus to compliment Romans by
including them within the Greek cultural ambit, and to
reassure Greeks that they are oot under the domination of
barbarian rulers. The Roman games form an importanl
constituent element in Dionysius' proof of Rome's
GreeJcness. What we have here is a latefirsl century B.C.
historian-an eyewitness of the games in his own day
adducing a wrinen descriplion of the allegedly Greek
style conduct of the games in the late third century B.C.
in order to demonstrate the continuity of such Greek
practice righl from the time when the games were
established back in the fifth century B.C. The fragility of
this evidence fOT the actual conduct of ludi at Rome in the
fifth, third or even the first centuries B.C. is apparent and
has been amply demonstrated.' I am not here concerned
with the historical reality of the games at any of these
epochs, but with the role they are made to playas a part
ofDionysius' argument.

The present paper first addresses the way in which
Dionysius integrates the description of the games as one
evidential element among the many which contribute to
his overall proof that Rome is a Greek city. In the second
place, and most importanlly, the paper is concerned with
Dionysius' notions of cultural identity and change. These
issues arise because the third-century acCOunl-that of the
Roman historian Q. Fabius Pictor-was in fact wrinen in
Greek. How then., it must be asked, did the Augustan
historian's nOlions ofcultural identity and cultwal change
allow him to exploit Pictor's material as deroonstrating
customs authentically Roman, customs untainted by any
borrowings from or contacts with the Greek world,
customs which, by their close resemblance to Homeric
practices, once and for all prove the fact of Rome's
descent from founding Greek heroes? Finally, there is a
brief look at Dionysius' treatment of the way in which the
constitution determines and limits the operation of
cultural. change.

I Thuillia- 1975; 1982; 1981; 1989; Jannot 1992.
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D10NYSIUS IN AUGUSTAN ROME

In making his career in Rome, Dionysius ofHalicamassus
the historian follows a panem recognisable among many
contemporary Greek intellectuals? In other respects his
componrnent with regard to Rome and the Romans is
ambiguous, not 10 say paradoxical. Native of Greek
Carian Halicamassus in the Roman province of Asia, and
born around 55 B.C., a child and a youth during two civil
wars, he senles in Rome as soon as Augustus has
established peace.) A convinced Atticist, acknowledging
the value only of classical Greek literature, he thanks the
Romans for the paideia he has enjoyed there.4 He benefits
from association with notable Romans for at least twenty
two years doYt'D to 7 B.C. (1.3.4), and thus knows a Rome
on the cusp of change, the Urbs as it is being shaped into
the world city.' But in explaining Rome to the Greeks, he
goes back to the earliest pre-foundation traditions offtaly,
and concludes his work just before the outbreak of the
first Punic war.' The explanation he offers of Rome's
greamess is couched in terms of her all-pervading
Greekness, then and now: she is a Greek city, a polis
hellenis, by ancestry and origin;1 all her institutions are
modelled on Hellenic practice. From this facl, and not by
mere chance or fortune, arises her supremacy.

THE CONTENT OF DIONYSIUS' HISTORY

His history, Archaiologia RhOmaiki!, conventionally
termed in English the Antiquilates Romanae, but perhaps
better, the Roman Archoeology,' or History 0/ archaic
Rome' aims both at inclusion within the historiographical
tradition, and al innovation with regard to subject-matter
and treatment. Inasmuch as Dionysius ends at the first
Punic war where Polybius starts (Polybius 1.5.1), and
devoles substantial anention to constitutional maners,
asserting the value of his chosen period as an essential

2 Goold 1961.

3 1.7.2; 1.8.4. All n:fem"lCC$~ author and/or work are not specified
are to the Affl;q,.it(JIQ ROIft{lIf;X.

4 1.6..5; Bowcnock 196.5, 130..2; Gabbf, 1991, 23--C.5.

s Gabb.1991, 190-213.

'1.8.I;SchuJttt 1995,201.

11.89.1: 1.90.2.
• SdIulttt 2000. lCt1ion 2.

'Gabba 1991, Kiii.
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component of universal history, his work is a pre
continuation of that of Polybius. In that the time-span
covered includes much materiaJ largely unknown or
inadequately understood in the Greek world, the author
can claim novelty: he is rectifying the false or prejudiced
notions which Greeks have, over time, acquired with
regard to Rome, and which certain anti-Roman Greek
historians have unscrupulously transmitted. 10

Given Dionysius' starting and stopping points, the overall
thrust of his narrative is bound to be a tale of Roman
success and achievement, subject-matter he deems
appropriate to history (Ep. Pomp. 3). The variety and
comprehensiveness of his work will, he claims, render it
attractive to a range of readers, serious and casuaL
Material on origins and the pre-foundation period caters
for those with antiquarian and genealogical interests;
there is also much for those who wish (merely) for
enjoyment; students of philosophical politics can concern
themselves with his extensive UeaUllent of political and
constitutional mahers. II

I begin my history, then, with the most ancienl tales (mu/ho!),
which the writers before me have left aside as difficult 10 be
investigated without great study; and I bring my narrative
down to the beginning of the Punic war ... I nUTate all such
foreign wars (polemOl) as Ihe cily waged in those times, and
such internal uprisings (!tosei.J) as rose up in her: from whal
causes they occurred and in what ways and by what speeches
they wert resolved. All lhe fonns of the constitutions
(politeial) I also go through: Ihose she used when ruled by
kings and after the dissolution of the monarchy, and what was
the arrangement of each. , narn.le the best customs and the
moSI remarkable laws, and altogether I demonstnlle the whole
early life (archaios bios) of the cily.

( 1.8.1-2)

Five elements are thus named explicitly: combined, they
make manifest the comprehensiveness of the work. The
muthoi are the subject maner of Book 1.12 Throughout the
wor~ war is necessarily a constant theme, and, despite
short-term setbacks, the overall picture is one of Roman
success. Within the better surviving Books I to II the:
dominant feature is the polifeia of Rome. U There is
particular emphasis upon the theme of the mikle polileia
or mixed constitution. I. As early as Romulus the
constitution is set up on mikle principles, in so far as is
suitable for a newly founded city; changes thereafter are
in the direction of a more and more perfect mixture. The
successive kings contribute their share; the republic is
established: mixed, but with some bias towards
aristocracy; the tribunate is set up to redress the balance

" 1.4.2; Fmvy 1988,227-9.

II 1.8.2~3: 11.1.1-4: S<:hullU 1986, 136.
12 S<:huhze 2000, 5«Iions 6-7.

U The fil'$l Ietl books and mucb of Book II MlfVivc enli~, plw;
substanlial exOCl'plS from Books 12 to 20.
I. SchullU 19116, 130-3.
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by allowing appropriate input from the democratic
element; the Twelve Tables and the reforms after the
overthrow of the Decemvirate develop the mixture
further. This theme of the constitution's growth towards
mixture as a result of episodes of slasis avened through
negotiation and compromise is used to structure the
narrative into a nwnber of major episodes. Similar
structuring was doubtless carned on in the later, largely
losl., portion of the work. In the second half, however,
Rome's wars may well have been attributed a larger role
than they enjoy in the first half, where their occurrence
merely counterpoints the constitutional developments.

It is less easy to define how and where the bios of Rome
is trealed: there is no sustained survey (at least in what
survives of the work). Under the bios heading must be
included a number of allusions to sociaJ customs, cultural
practices, and religious observances: these are generally
linked either to the establishment of a panicular
institution. or to some notable occurrence involVing it,
and so occur as and when appropriate throughout the
work.." Religious rituals are naturally one of the most
frequently occurring instances of the biD!, and for
Dionysius, this bios of Rome must be manifestly Greek:
the lengthy account of the games in Book 7 is the chief
instance of overt demonstration of this theme. There are,
however, some other notable cases: the second king
Numa is the great systematiser of Roman religion (2.63
83), and his predecessor Romulus too plays a significant
role with regard of course to po/ileia but aJso to bios.

ROMULUS AND ROMAN FESTIVALS

As founder par excellence, Romulus is made responsible
for some of Rome's religious institutions (2.18-23). He is
also associated with three important festivals which
include some of the competitive elements associated with
the ludi: LupercaJia, Parilia, and Consualia. Tbe
occasions are traditional elements of the Romulus story,
but Dionysius characteristically links each of them to a
significant stage in the development of the polis. At the
Lupercalia, both twins take part in the traditional run, and
Remus is captured. This crucial event leads to the twins'
recognition and the restoration of their grandfather
Amulius as king of Alba Longa. Here is a striking
instance of the approving adoption by Dionysius of a
variant from the history written by Q. Aelius Tubero, his
friend and pauon.

16
Tubero, in contrast to Fabius Pictor

whose version is given first,17 exculpated the furur;
founders of Rome from any legal or moral guilt for the
clash between Numitor's and Amulius' herdsmen by

IS Dionyr.iw;' ccncept or bios rcsemblC$ Livy'. flU« wIG, '1*/ "Illro

(Livy, pnf 9) rather than bios undencood u !be lUCUlSivt
developmanal IUp or civilisation, u in Dicaeart"bUl' Bios Ht/lodos
(Gabba 1991, 101).

16 8cwmotk 196.5, 12~30.
171.79.12-4; 1.110.3.
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having the brothers anacked when innocently running the
Lupercalia circuit. I' This occasion also associates the

fOWlders-to-be with the city-to-be, with the distant past
and with the present: the Lupercal. sacred since the time
of Arcadian Greek immigrant Evander, was still revered
in Dionysius' own day (1.31-2). The second festival is
the Parilia, the foundation day and birthday of the city of
Rome. Here stress is put on the day's pastoral and festive
nature, and Dionysius interestingly marks uncertainty
(1.88.3): was the day chosen as the f01mdation day
because already a festival, or did the festival grow up to
celebrate the foundation?19 The Parilia is thus transitional,
in more than one sense, from pre-<:ity to city. Then the
ConsuaJi.-where contests and horse races were
celebrated in honour of Consus (here identified with
Poseidon!Neptune)-denotes the successful implemen
tation of Romulus' consilium. the plan which brings about
intennarriage between the Romans and their Sabine
neighbours, the first of many peoples to be incorporated
Ylithin the Roman slate (2.30-1). Thus these Roman
festivals mark points of inception, creation, and
expansion. all linked with the figure of the founder
Romulus: furthermore, the politeia aspect takes
precedence over that of the bios. In a not dissimilar way,
the description in Book 7 of the ludi-dearly part of the
bios aspect-is linked to the development ofthepolileia.

THE PLACING OF THE DIGRESSION ON THE
GAMES

Dionysius' description of the Iud; mogn; (or Iud;
RomanO, the "great" or "Roman" games, is the longest
and most important description of a Roman festival in the
Antiquitates Romanae. It runs from 7.70.1 to 7.73.5 (the
end of the book), and occupies 12 pages in C. Jacoby's
Teubner edition. It concludes the narrative of the consular
year of Q. Sulpicius Camerinus and Sp. Larcius Flavus
(490 B.C. Varronian), and constitutes a break in the
lengthy account of the rise and fall of C. Marcius
Coriolanus. The Coriolanus story, which stretches over
the best pari of two books (7 and 8), is one of the four
major episodes in what survives of the AntiquilQles
Romanae to which extended treatment is accorded. The
other three are Romulus and the foundation; the
establishment of the Republic; the Decemvirate and its
overthrow.Xl'The common factor in these major episodes
from the first half of the history is that they represent
important stages in Rome's political development But in
a work where Dionysius' treaunent grows more
COmpressed the closer he approaches his own times, the
Coriolanus narrative (6.91-8.62) is on a scale not just

" 1.80.1-3; Scllulae (fonbcomina).

" The Parilia _ still cdebrated iD Dion)'li\&S' time. and the day
~iDl the birthday o(Rome,. public holiday.

Coa.iectlnlly. ClmiU\&S Ind die Gallic Sack. die Calolltine fans. Ind
Pyr,h\&S rilly blwe bceIll limilaty~ i:a Ibe lIrJdy loll: ICIClOCMi balr
or\he work.
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somewhat disproportionate but strikingly so: speeches
account for its great length. The Coriolanus story is,
moreover, not merely extended but is to 8 considerable
extent self-cot1tained. It encapsulates virtually all the
themes of Dionysius' history, having an eumple ofevery
important scene type apart from a major battle. There is
one lengthy senate session, and a shaner one with 8

speech characterising Coriolanus, a public meeting, a
trial, an interlude of war preparations (assemblies,
embassies, raids, reaction), a scene of distress when
Veturia (Coriolanus' mother) is appealed to by the other
Roman matrons, and two large-scale embassies--one
unsuccessful, the other the climax of the story, with
Veturia's successful plea to her son. The narrative
concludes with Coriolanus' death at the hands of the
Voiscians. and an "obitu.aJy" from the historian.
Interspersed among the set-pieces are briefer interludes
descriptions of reactions, crowd behaviour, and so on.

In addition. there are three long, carefully-spaced and
varied digressions. One is on Aristodemus of Cumae, a
classic instance of a tyrant and his overthrow (7.2-12); at
the midway point of Coriolanus' taJe comes another, on
the institution of popular trials under tribunician
presidency, with reflections upon the peaceable resolution
of Rome's first stasis (7.65--66). Not long after that, and
concluding Book 7, is the account of the ludi Romoni. It
is wonh noting bow these three digressions an: also
linked with the larger overall theme of polileia and bios.
Aristodemus represents a case study of tyranny, and the
disturbances linked with both his reign and his overthrow
form an implied contrast to the way things were done in
Rome, for Rome is represented by Dionysius as a political
society neither liable to tyranny nor requiring resort to
violence in her internal affairs. The resolution of slasis
fonns the occasion for some Dionysian reflections upon
the tribunate and the right of popular trial. presented as
part of the mixed constitution's development in the
direction of greater democratic participation. Moreover,
Dionysius' stress on the imponance of the role of
prostatis tou demou (7.65.4--5) may well constitute a
veiled allusion to AUgusrus.21 Thus both these digressions
have a polileia aspect, while the one on the games arises
out of an exemplary instance of Roman religious
scrupulousness and piety. Since laws shape the character
of men and of states (said apropos of Romulus at 2.18.1),
here is a clear instance of interaction between polileia and
bios.

THE STRUCTURE OF THE DIGRESSION ON THE
GAMES

Tabular presentation will help to clarify how the major
elements of the games passage interrelate.

21 Schultze 1986, Jl9--40.
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A 7.68.1 3 Year begins; plague oc:cun; ....lHIiIDry Ueut oflAtUtUn told to senate.
7.69 S/lrw's ~""UJr..6U then recalled.

B 7.7lU 7.71.1 METHODOLOGICAL DIGRESSION
-Since I have come to this DU1 ofmv bistorv .... from his IFP'sl own knowledlle."

C 7.71.2 7.73.4 FESTIVAL ACCOUNT DionV!ius, Fabius Pic10r Homer)

D 7.73.S JUSTlFlCA TlON OF DIGRESSION
"But as regards these things, it was not fitting either to give no acoount of them when lIle

subject demanded it, or to lengthen it beyond the needful. It is now the moment to revert to
the narrative which we left aside."

E 7.73.S I"SI.",.lio of festival. Year ends.

TABLE 11.1.

The outer shell (A and E) is an aetiological account of
ins/aura/io, the repetition of a flawed or defective
religious ceremony; the story is found also in Livy 2.36
and elsewhere.:U During a plague Jupiter reveals to
Latinius in a dream that an "'unacceptable dancer" had
constituted a religious flaw vitiating the celebration of his
Judi. This turns out to be the inhwnane and public
pWlishment of a slave, who had been tied to a beam and
driven by his master in such a way thaI he willy-nilly
formed the first element in the sacred procession. Once
the flaw has been identified. it is decided that the games
must be repeated; at E, it is said that they have so been. at
double the expense.2J The next layer (B, picked up and
concluded at D) is a discussion of historiographical
methodology, specifically Dionysius' use of sources. The
innermost kernel (e) is constituted by the actual account
of the games, drawo largely from Fabius Pictor's history,
interwoven and compared with Homeric matenal. 1 shall
engage chiefly with the methodologicaJ layer (BID): the
relationship between historical authority and testimony,
how Dionysius grounds his conclusions, and what this
reveals about his notions ofcultural identity and change.

TEXT AND TRANSLAnON

The core methodological passage is 7,70.1-71.1. This is
given here in the Greek of C. Jacoby's Teubner text, and
in an English translation which aims to convey the
repetitioM and allusions of the Greek vocabulary, and, as
far as possible, to preserve the structure of the original.

7.70,1 (8) Eui. st xa'ta 'toixo ytyOYQ 'tiJ; tc:rtopiac; w
~tpx;. oux oiq.Lal kiv 'to. It£fli. Titv ~Ofl"tl'1v ~1nu),oi.l{.aeYQ

ux" ainwv KQPEA.9tiv, oUt tva 1l0l xapu:oUpa yt\l'lfta,
~xw; ~Uaa 9Eatplx~ xu;' >..6yOut;
av&!pottpout; 'il 6liTY'lO"\~, au' tva wv QvayxU\UlV 'tl.
1tlOtl/xnttCU ~YlJa't(Ov, 6n to. ouvmriouvtu f9\11l n'lv
"Pll)jluicov 11:6),\\1 ·E).),Tl\l\xa ,;V til: toov hUflClVE:OtatUlv
alEOllO.aetvtCl t6JtWv, au' oilt. (007ttP hun \/Clli.l;0W\,
papPapa xa;' avtona'

2 \Juox6IJTJV yap hi. t(9 t€:),u t% ~t1lti ypa~ flv
up;' tOU ytVOut; a\mi)v avvt~~VOI; tSf;oonro.. Il\IPWU;
pqkIUOC:I£\V uqnpiou; 'riJv Kp68£mv. l&rl xai. Y6J.a4!a xa!.

:u Ogilvie 19M, )27-8.
2J Cardauns (1916). OQ Vuro. A"tiqllitDtU TV1Itrf tfrYiflOnl'" fro 81
(-Augustine, CD 4.26): qllOdrvpl~DtD. Livy hu DO mention or
doublin8 or quadtuplinl the COJt.
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i:1nt11k~ata Ital..aui KClpEx6J1f.VOl; ain.:ov, ci: ~tXPt toU
t:at' t~ qlulAinoucn IP6vou, oiel aap(l teDV spoyO\IUlV
tllt~aV'tO· oVx irro~wc; alEOXPiiv tO~ aYQyp(t.qlo\1O\ t~
apxoiW; xoi. tOInJ:W; ic:rtopiatj. ~ mpQ tUlV t1nXlDpUov
aina; a.apU,*v. ~,oIriOtUll; 6u:),9E:iv, aua J:Qi.
loIap'tq)uDV oi~VOI; aina~ kiv mumv J:Qi.
6uaavn>.1xtlDv. ti.~ 1nota\ .,avfta£09cu..

3 tv at~ ~ta xa;' J:UP\couna mvtwv dval ui&o,.iQI
to. 'Y'~va xa9' haat11V .0),\\1 upi 9tmv J:Q\ 6o.410\lO)v
llOtPlO\lli o~oix;. taUtQ yap (Jl.i ll'ilnotov zpOvov
lila qlu),ari',l; lxtl 'Ell.i&I; u. xat.~ x(i)pa. xai
ouetv ~\Ol xa\\lotOJ.ltlv tll; aUto. \Jx6 6t4tatCX;
KpatO~t\l1l ~'l'\V4J.at(llv 00410vioov.

4 1J.aA.\ota 6t to;XO lItt.o..eacnv 01 ~I fiul
~ aitiQ(j. ~ ou t:atpOl; tv tiP aap6vn ).I:yt\\l, Xlii

xpOVOl; oVetil; ~XPt toU KQP6V'tOl; a~a9tlv ~
aapa~fJOai n a.tpi to\)(; Opy\ClO'Jl.O\)(; teD" 9£.:ov b£lO[V
OUt' A1yvJrrio'lXt ow A~UC:U; ow Kt),toUc; ow I:~
oUt' 1v6oUr; OUt' M.lo /56pCl<Ipov l~ oUSt" ad..lilc;· [\
IoITt nw:c; ilqI' htpmv ~ouai(l1 aO'tt TtvOtu:VOl to wv
Il:pCl'tTPO.vttoV ftvay«t<rit'lpav b'n1&:~ata JUta>.4«:iv.
tft 6t ~ai.coov .0).[\ tOla~ oU6taou: lIttlPQ9iiVOl
avvtP'l'\ tVx'l'\l;. aU: aVtit to 6iKaIQ "tat't£t ~lb. aa~

tttpo~

5 tl ~ft ~v ainiOv to yt~ ftv, toaOUtOU o:v
t&tT1Cfav all'tOl to Mtp(pa. lI:p6. lCal toUc; t1nXOlpio\ll'j;
t910'J.10~ O:at:¥a9tlv, lh' of:lc; d~ tooaimlv apo;y.80v
tiJ6a41oviClV, fOO"'t£ xa;' tO~ lillo~ &aacnv, Q)v Tpzov. tv
XaA.q:l xaUOtT1Cfav tO~ &to\)(; tO~ Oqll!ttpo~ ~av
\/CllijJ.0\~' Ka;' oil8tv 6v tJ:Ci)),ua[V lillQv
t*~l "to 'EllflVlxov \J1tO 1l'coJJ.aitov ~1!"
¥'1 ICpQtO~tvov \J1l' airtci.lv ytw:ov, [tlt£fl ,;oov_c

7.71.1. ttqXll; ~v OUv alEOlPYtv ci:v~ mi
aUto. ta vU" apatt¥va tv tft .0),,£\ ~'l'\vU\J.ata ou
JI'1Cpc] tcDV a.cV..auDV t1ntl)lie\lJlouov i7K0~iV" tr- 5',
tva 101ft nco iloeevil titv IriCrtlV dY(n taiTn)v~nmt'
tui\l1lv tTIv o';'9avov Utbl..'l'\'It'lv. lin aetV'COc; to\J
'Ell'l'\vtlCoU ICpClripa~ QCJ}.1i:ww; &v to: ll:p£itUll
lJ.ut~a80v f9'rl tlDV tnXmpioov 'iJ1ltp166vu:t;. ~ bdvou
aol'f\Of:lItla, tclV zp6VO\1 titv U:q,UIPO\\l. 6"1:' cruam 'riJv n,;
'EU.6Sot; dxov irrqtov\ov oU6t 6U:"v 61Q.ovno~
oU&:lJ.lav lipxTtV, Ko1vtqJ ~i.ql lXPa\tD't'fi ;cpci)favcx; ICClI
oV6t:lJ.~ In ~6JUYOl'j; lriou~ htpat;· aaA.a\61atoe; yap
elvtp tcilv tel "Pc:llf.ta·(lCa O"V\I"C~~\OUlV, m\ lrianv OUK t~
UlV i\J:ouoe 1J.0vov, au.a xa;' ~ lily a\rtOc; fyY(&)
llOp€x4L£voc;. [C/ollo....s hen.1

7.73.3 (0) au.a yap UaLp IJ.h to\ruov oUu Il,.,etva
IEOlipaaea, Myov allO\~ n;; Vaoet.a£<D; xalcOc;
dxu, oW 1ll'p:'\lW:\\I atpa. toU 6tovtol; fAtOTU. J:Qlj)6l;
6' ilri titv aao),.nKO!JlY'!v 6uTr'l'\O"lv b.avayl!\v.

1.7U (8) Since I have come to this part of my history, I
do not think~ is any need to pus by the thinp done by
them It this fc:stivaJ--..ooc so that my rwntive sbaII bec;oIne

more pleasing by pininx dramatic .dditioos and noway
words, but 10 that one of the eucntial maacrs is credited: the
fact that the peoples co-fowx1inx the: city oftbc: Romans...en:
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Greek, sent as founders from the mosI distinguished places,
and not. as some opine, barbarians and hcanhless.

1 For at the end of lhe first book, which I composed and
published about their origin, I promised thai I would
corrobofllte that thesis by myriad testimonies, presenling
ancient customs. laws and institutions of lhein, which they
have preserved until my own time just as they received them
from their forefathers. and nOI regarding it as sufficient for
those writing up early and regional histories to go through
recounting them in a manner worthy ofcredence as they have
received them from the natives. but thinking that they need
many indisputable tcstimonies 100 if they are going to be
manifestly credible.

3 Among these the first and most valid of all are-I am
convinced-the things done in each city regarding the gods
and divinilies: ancestral ritcs. For these are what both Greece
and barl:larian localities preserve for the longest time, and do
not deem it right to bring anything new into them, overcome
as they are by awe of the anger of the divinilics.

4 Above all it is the barbarians who have experienced
this. for many reasons v.rbich it is not at present the moment
to say, and 00 length of time to the presenl has convinced the
Egyplians or the Libyans or the Celts or the Scythians or the
Indians or any other barbarian people at all to unlcam or to
break the laws regarding the celebrations of the gods-unless
some of them have alone point come under the authority of
others and have been compelled 10 exchange their own
instinnions for their conquerors'. But il has never befallen lhe
city of the Romans 10 make trial ofsuch a fale, but she henelf
conunonly disposes right things for others.

S If, then, their origin had been barbarian. they would
have been so far from unlearning the anccstn.1 rilcs and their
native customs, by which they have advanced 10 such
success, that they would have established the honouring of
the gods by their laws as an advantage for all the others too
whom they Nle. Then nothing would have prevented all
Gteekdom-which has now been conqu~ by the Romans
into the seventh gCflCf8lion-from being bubarianiscd, if
indeed they had been barbarians.

7.71.1 Anyone else might have assumed that actual current
p~tices in the city were by themselves sufficient to provide
no s:maIl indication of the ancient institutions. But I. lest
anyone assume that this provides only weak proof
acwrding to the unconvincing assumption that having
OVCTCOme the whole of Gn:ekdom they would have gladly
relearnl better customs. having come 10 look down upon their
native ones-I shall take my testimony from that rime when
they did not yet hold dominion over Greece nor any other
OVCBeaS rule al an, using Quintus Fabius in corroboration
and not needing any funher proof: for that man is the most
ancient of those composing Roman affairs. providing proof
not only from what he beard but also from what he himself
mew. Ie folloW3 here: 1M Fabian QCet)Jmt inleTWOwn with
Homeric material]

7.73.$ (0) But as regards these things, it was nOI fining
eilher 10 give no account of them when the subject demanded
il. or 10 lengthen it beyond the needful. It is now the momenl
to revert to the narrative which 'We left aside.

HISTORICAL AUTHORITY

The passage B just quoted explains and justifies the
inclusion of the section called, for convenience, C: i.e.,
7.71.2 to 7.73.4. In C, Dionysius quotes at length from Q.
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Fabius Pictor and adduces comparative material from
Homer. The employment of extensive direct quotation
constitutes a striking reversion to the practice adopted by
Dionysius when dealing in Book I with the muthoi
surrounding Rome's origins. but one whicb he largely
abandoned thereafter. His reading for the Antiquitales
Romanae evidently ranged widely over the genres (epic,
drama, philosophy, and, ofcourse, all the sub-divisions of
history) in the pursuit of material relevant to his thesis
that Rome was a Greek city. The material is concerned
with mythical events, with the tracing of genealogical
links, with the legends surrounding city foundations. Over
fifty authors-including some very obscure ones-are
named; unnamed variants or generalising allusions are
frequent; most of these citations come in Book I. But it is
not merely a matter of collection: Dionysius is concemed
to characterise and to evaluate his authorities, testing each
author individually. Then they are all pitted one against
another in the course of his demonstration of Rome's
Greek character. The reader is taken through the
argument step-by~slep, and is on occasion invited to
suspend judgement until apparent counter-examples have
been answered and the full proof provided.~ After Book
I, the practice of quotation and comparison of variants
ceases except for the discussion of a few crux passages
(e.g., 4.7; 8.79). The extended incorporation of Fabian
and Homeric material on the games is therefore a notable
resumption of Dionysius' earlier practice: his motive
requires investigation.

In general, as a Greek writing about Rome for a largely
Greek audience, Dionysius naturally needs to stand by the
native tradition. It is an important part of his own claim to
authority that he is presenting material which is both new
and reliable; given his subject·maner, such material is
quite likely to come from local sources. He does not,
however, automatically accept the testimony of any
individual Roman author as particularly valuable solely
because he is a local. The issue arises in the games
passage, and Dionysius defines his position thus:

... nOI regarding it as sufficient for those writing up early and
regional hislOrics (archaias kDi topiiD.s historias) to go
through recounting them in a manner worthy of credence
(axiopistos) as they have received them from the natives
(epichoriOl). bUI thinking thai they need many indisputable
testimonies (marturio) too if they are going 10 be manifcstly
credible (putal).

(7.70.2)

Valid testimonies are, for e:umple, institutions and
practices, religious rituals and the like, antiquarian
materials and Realien. When.. as heTe, the object of the
exercise is to assess the Greekness of any institution, a
standard of the best and purest Greek practice is required.
This is supplied by Homer, invoked at 7.72.3 as
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"'worthiest of credence and most ancient" (axiopistotatos
te lea; archaiotatos). Homer, of course stands apart from
aU other writen, even when technical subjects are at
issue: Strabo, Dionysius' near contemponuy, adduces
Homer's authoril£; on geographical maners in not
dissimilar fashion.

For the Roman practices themselves. Dionysius (with his
20-plus years' residence in Rome) is himself an
observer.2/l On the present occasion, Dionysius is
anticipating counter·arguments such as might be raised by
a hard linc sceptic. Some (be says) might regard his own
eyewitness testimony as fully sufficient proof (7.71.1).
Strict opponents could howevcr claim that Grec!k
practices had been adopted ovcr the intervening years, the
years since: Rome's conquest ofGrecce, during which she
might havc been subject to Greek cultural influences.
Hence more rigorous proof adduces Fabius Pietor. as
(supposedJy) prior to the period when Rome was liable to
such influences. Dionysius, noting that Pictor possesses
the authority deriving from his position as most ancient
Roman historian, also emphasises the autoptic status of
his knowledge:

I shaJl take my testimony from that rime when they did noc
yn bold dominion over GTec:ce nor any other overseas rule at
all. using Quintus Fabius in colTOboD.tion and not needing
any further proof: for tha' man is the most Il1lcient of those
composing Roman atrain. providing proof not only from
what he heard but also from what he himself knew. (7.71.1)

So, according to Dionysius' argument, if the ritual Pictor
recorded was demonstrably Greek, this proves that these
customs and practices had come down unimpaired from
much earlier times. Thus Dionysius and Pictor,
temporally separated by about 200 years, stand as
successive eyewitnesses. The demonstration then rolls on
through section C. aspct:t by BSpct:I. Quotation (or
panphrase) of Pictor, plus Dionysius' own supplements
(some from experience, others perhaps from his
reading)21 are juxtaposed with shon Homeric passages
perhaps quoted from memory?' Thus, while formally thc
passage greatly resembles the methodology of Book I, it
also lines Dionysius up with the most authoritative early
sources, and asserts his authority as comparable to theirs.
This, then. is a major motive for Dionysius' employment
of this method.

2S Strabo 1.1.2: Clarke 1999. 7$-6.
26 1.72.2; 7.72.11: cf. 7.72.12; Mariacola 1997b. 101-2, liS Do. 72.
Claims c~mre in die work co aulOpS)' of moownc:nlS ~ diJcusIcd

~~1:~h co identify Pieter', i/'Swi_ wrba: Peter 1914. &.
16; Jacoby FGH 109 F13b: Cbagipct 1996. If. 20.

11 T1lis is sugqtcd b)' ,Iisht milquocations and misattribulioPs oftbe
Homeric 1iDes: lbc loeb tnnslalOr (Cary 1937-SO. vol. S) ideatifiQ
tbekodfoc.
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FABIUS PICTOR'S CULTURAL CONTEXT

An absolutely crucial aspect of Dionysius' argumentation
is the notion that Fabius Pictor transmitted a reliable
description of 1hc: rituals which be beheld, and that, at the
time be saw them. they were still being celebrated as they
bad been in the earliest days of the Roman republic; they
were thus as yet uncontaminated by any contact with the
Greek world. Here, then, arises the major problem which
I indicated at thc outset: how can Dionysius seriously be
claiming that Fabius Pictar, • Greek-writing author, is
unaffected by Hellenic culture and practice? Elsewhere
(1.6.2) Dionysius shows his clear a.......-eness of the fact
that Fabius Pietor 'WfOte in Greek, and that he bad his
akme "at the time of the Punic wars." He is no more
precise than thal, and does not mention Pictor's role as
envoy to Delphi during the second Punic war, in 216
a.c.N How and with what purpose Pictor gained his
acquaintancc with the language, and why and when he
chose to write his history in Greek is nowhere addressed
by Dionysius; still less is there discussion of any Greek
sources he might possibly have used. lO Pictor could well
havc known the work of Timaeus of Tauromenium,
writing in the: mid-third century B.C. That historian is
largely ignored or disparaged by Dionysius, who is
concerned to controveJ1 his opinions both on anefaets
(1.67.4 on the Penates) and on chronology.1l The
mysterious Diocles of Peparethus. named by Pluweh as a
precursor ofPictor,n is never mentioned by Dionysius.})

It is even possible that some Dionysian sleight-ef-hand is
going on here. First, the allusion in 1.6.2 is somewhat
misleading, for no individual could possibly have enjoyed
his akme at the time of both the flfSt and the second Punic
wars (264-41 and 218-201 B.C.): hence the inference
must be thai Dionysius wishes to push Pictor back a little
earlier in time than he really belongs. Next, the failure in
7.71.1 to remind the reader of the fact thai Pictor was
writing in Greek would belp to avoid awkward questions
about his cultural context. Thirdly, there is the fact thai
the aetiology of ;n.stoural;o, the story of the slave and the
stake, is based on a bilingual word-play: the Greek for I

stake or cross of punishment is stauros. This aetiology
must obviously go back to • writer acquainted with
Greek, and it is suggested by Frier that Fabius Pietor is
probably the author rcsponsible.)4 But ifindced Dionysius
found the word slauros in Pietor, be ignores it, using
instead the: rather neutral term xu/on (wood). Since
elsewhere Dionysius is interested in the relationship
belVtUll Greek and Latin Imns and names (e.g., 1.20.3:

29 Livy 2B7Ji; 23.11.1-6.

)0 Cbauiand 1996.Iiv-lniil.
11 SdlWtze 199$. 196-9.

"1tOIff. 3.1; I.'~·FGH 120 TI.". .. ...... -""'Cbulipet 1996. .7, Wltb~ p. 7~ p. AI"'"
)4 Frier 1999, 242 •. 40. V.-TO·, eI)'moIosy ror~ .... putt
Latin.. few be derived it from ilurar. t« Mallby 1991.
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5.47.2), his silence here could conceivably be because it
does not suit him at this point to remind his readers that
Pictor wrote in Greek.

This raises the whole question of how Dionysius
conceives of cultural difference and cultural cbange: a
crucial issue, and one whicb becomes especially acute
when one of the cultures in question is Greek., and the
other is--or may be--barbarian. Dionysius' application
of the terms '"Greek" and '1>a.rbarian" will be examined
before proceeding to an investigation of his models of
cultural cbange, and then to their application in the
methodological passage about the games.

GREEKS AND BARBARIANS

Dionysius' language often suggests that there is a polar
opposition between Greeks and barbarians: a racial
criterion would seem to be implicit herc---the notion that
everyone must be either Greek., or blUbarian. and that
together these two groups make up the totality of
mankind. Extremely common usages in his work are
"among both Greeks and barbarians" (e.g., 1.16.1; 6.S.2)
or "in Greece and in barbarian areas," to convey the
universality of customs or OCCWTt1lCeS; or, expressed
negatively, as in "neither among Greeks nor barbarians [is
phenomenon X observed)" (e.g., 7.3.2); or,
comparatively, "neither among Greeks DOr barbarians [is
phenomenon Y more prevalent than in the case of such
and-such a people ... j" (e.g., 2.19.2; 2.63.2). So these
seem to be merely somewhat elaborate ways of saying
"all mankind does [or, does not do] this"; "the Romans
(or whoever it might be) are the most Z [e.g., virtuous,
religious, or whatever] people known among mankind"
and so on. In other words, such usages are scarcely to be
regarded as expressing carefully considered theories
about Hellenic and barbarian culture.

Secondly, when "barbarian" is employed without any
immediate juxtaposition to "Greek" or "Greece", it is
often-as might be anticipated---a tenn used persuasively
to express disapproval or repudiation of a practice. For
example, wise men waive enmities. but the barbarian and
foolish destroy both friends and enemies (5.4.3. in a
reponed speech); K..aeso Quinctius displays barbarian
hubris (10.6.2, in a speech).

"Gra:k" is sometimes used as a term ofoutright praise for
a practice or action but with explicit disjunction from
actual ethnic Greekness. In • most significant passage,
Roman behaviour is endorsed as more truly Greek than
that of the (aetuaI) Greeks themselves: Hellene is as
Hellene does, in fact The occasion is the granting or
"equal sharing" (isomoiria) of citizendlip to the
Tuscuians in 381 B.C.• where Romans are contrasted very
favounbly with Greeo (AthenWls and Spanans). who in
similar circumstances bad treated Samians and
Messen.ians with extreme harshness. behaving like the
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"fiercest of barbarians" (14.6.5). Dionysius then proceeds
to define Greekness:

For I claim that GrcekDeu (/0 He/littikon) differs from
barbuianness (to barbarikon) nol by name, DOt'" in regard to
speech, but by intelligence (nina-is") and by the prdcrcnce for
Ihe best instilUtions (~pitedeumatQ), and particularly by Dl:VCI"

transgressing the laws of human nature (anlhropin~ phusis)
against one anolhcr. Those in whose nature these things for
the mosI pan JnV8il, I think ought to be termed~; the
opposite, barbarians. And the fair and humane plans and
deeds of theirs. J reckon 10 be Greek the fim:e and sa~
ona----especially when they concern kinfolk and blends
balbuian. (14.6.5).

Thus the usual ethnic and linguistic criteria-that a
people claims the description (onoma) "Greek" and that
they speak the Greek Ianguase (dia/ektas"""""
disregarded by Dionysius in favour of a criterion of
behaviour. This strongly recalls the story, cited in Strabo
1.4.9, of Eratosthenes' advice to Alexander the Great:
treat Greeks and barbarians not according to ethnic origin
but according to conduct. judged by "'the lawful, the
political, and that pertaining to education and discourse"

(t~ ~omimon, to politi~n, to. I~ ~Qide~ kai logon
oiulOn) as the appropnate cotena. ' This formulation
could be programmatic for Dionysius' entire treatment of
the Romans, their state and way of life.

COMPARlSON OF CUSTOMS

Here, then, is one notable instance of Dionysius'
preference for Roman behaviour to Greek. Although this
case is particularly striking in ilS explicit redefinition of
Greekness, it is by no means uncommon for Dionysius to
compare Roman institutions or customs favourably with
Greek., or for him to recommend them to Greeks. The
increase of population by incorporation of conquered
peoples and the: creation of colonies is expressly said
(2.16.1) to be more advantageous than the exclusivity
which led to the: decline in citizen numbers of notable
Greek states such as Sparta (2.17).}6 Related to this is the
endorsement of the extension of citizenship to
manumitted slaves, regarded by Dionysius as an
important means of increasing Roman manpower. at least
in former generations,n but in his own time as a practice

JS Strabo'. O'llm lake OIl Ibis hal received • number of dilftrin&
in~ pcrbapI be rcauau !be irnpoftancc or Grecbeu
(Vuoai 1992. 82-3; Dueck 2000, 76); Ill' cn::au !be adme with
sarc:um (Desidtri 1992. 28-9); rill' Aujac, be &iii to ftlCOIJ1i.$e !be
iTOl'Iy ill Erato&tbcncI'~ (Aujac 1966, 55). Thol~ 1987,27-39
usefully ItI5 Strabo within !be immc:dialdy prt:eedina and
cootemp:nry iDldlecaW COOU:XI or this i.uue, a1tbou,gb without
dixuuinl DionysiUl. Sec abo Orauct 1981.514-6.

16 This wu allcul implicd--p:rhaps C'YaI made explicit '0. doubclcsl
iDttreIIcd GRcIt worid--iD tbc manpowa- figuTt5 IUpplied by Fabius
Pictcw for !be o.1bc nmwfnu (PoIybius 2.2-4: let WaIbW; 1957, 196).

n This obKrvaIiOll Me! belen m.dc by Gn:cts at IeuI M c.fy u Philip
V of MM:Cdoo in bis 1dtu (ca. 215 B.C.) to tbt citiz:eas of Lmu. ill
Tbcu&Iy (Dittenbcirp" 1915, DO. S43).
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to be kept within limits (4.24). This passage, one of
Dionysius' rare allusions to soci~political issues of his
own age, should perhaps be linked with Augustus'
limitations on manumission.3I Roman patria pot~tas is
said to be bener than Greek pnlCtice with ~gard to
familial authority (2.26-7). Romans are mo~ ~ligious

than any other people, G~ek or barbarian (2.63.2): this is
plainly perceived by Dionysius as a good thing. Roman
avoidance of political extremity is contrasted with Greek
excesses during staseLs (7.66.4-5). It is evidently both
appropriate and worthwhile for the historian to point out
superior customs and practices, since ~flectiOD might
lead to their deliberate adoption. These passages suggest
that Dionysius lakes 8 rather rational, not to say
utilitarian, view of the nature of institutions and the
possibility of institutional change, and that he regards
such change as a manu of choice. When it comes,
however, to cultural change, two main models are
identifiable. Cultural change results from (I)
incorporation (usually following conquest); (2) education.

THE CONQUEST AND INCORPORATION MODEL
OF CUlTURAl CHANGE

This model is certainly the predominant one in the actual
narrative. There are numerous examples of the coming
together of two peoples or corrununities. It is apparent
that Dionysius' main model for this phenomenon views it
as the result of a deliberate political choice of one people
to incorporate the other, with the laner's acquiescence;
this often follows conquest by the former of the laner.
Examples are the following: 1.9.4 (general); 1.20
(Aborigines incorporate suppliant Pelasgians); 2.16
(incorporation in general); 2.35-6 (Roman colonies); 2.46
(Sabines); 4.58 (Gabii); .5.43 (Fidenae); 8.70.2 (Sabines
by conquest, Latins by isopoliteia); 14.6 (Tusculum). In a
few cases, a mo~ equal model, perhaps bener described
as assimilation, is to be seen. Notable instances are
Faunus' kindly reception of Evander's Arcadians
(1.31.2); and the intermingling of Aeneas' followers with
the Latins, on equal terms (1..57-9, and especially 1.60.1
2). Since Arcadians and Trojans (who are, of course,
Greeks: see 1.61) are foremost among the Greek nlCCS as
ancestors of Rome, it may be significant that they are
received on equal terms by the earlier inhabitants, and
that there is no question of conquest before incorporation.

The debate between the Alban Mettius Fufetius and
Rome's king Tullus Hostilius (3.10-11) bears upon the
right to rule and the incorporation of alien, and indeed,
barbarian elements within a state. The issues arise
apropos the union of Rome and her mother-city Alba.
Speeches put into the mouths of the two rulers express
contrasting views as to what constitute just claims for one

community to rule over another or otben,* Mettius
asserts that the right lies with Alba: the greater and older
rule the lesser and younger; fathen (ancestors) rule
children (descendants); those of purer descent rule
inferior communities whose blood is mixed; in particular,
Greeks, or those of Greek descent, rule over barbarian or
partly barbarian communities; Alba, moreover, has
throughout its whole period of existence maintained its
customs and traditions unchanged. TuUus replies that
mother cities do not necessarily rule their colonies; that
city·progeny can come to be greater and mo~ successful
than their mother city, and hence rigbtly in 8 position to
rule over them, and that the assimilation of outsiders,
even of barbarians. into a corrununity does DOt render that
corrununity barbarian; Rome's receptiveness to incomers
bas made the city great and powerful; even her political
divisions conduce to healthy emulation where men art
judged in terms of merit, DOt of binh. Richard's
eumination of the passage sets the: speeches in 8 COntext
of the philosophical rhetoric advocated by Dionysius,
who here derives lines of argwnent from analogOUS
historical situations in the Greek wor-Id;«l Roman
inclusiveness is specifically compated with Athenian
(3.11.4). The tmderlying issue is the nature of
Hellenism-is it to be ethnically defined. or culturally
defined? Advantage is of course with Tullus and the
politico-cultural definition. Richard acutely notes that the
policies of asylwn and political incorponltion derive from
Romulus: in this respect as in others. it is the founder who
has laid the groundwork.·1 And, stri.kingly, the very
practice which evoked Greek contempt for the Romans
("hearthless wandering barbarians, not even free men, as
founden": 1.4.2) is here rumed to their praise.

The passages so far considered suggest that Dionysius'
main model for the coming together of collUmmitics is
one that results from a conscious decision by one state to
incorporate another; that this normally entails the
adoption by the incorporated entity of the laws, customs
and practices of the incorponlting state, and that the
culture of the superior or dominant incorporating partner
is not weakened., and should not be deemed to be
changed-«rtainly not to be barbarianisc:d-y that of
the incomen. By and large, then, this model represents
'"top downwards" cultural in1luence.

THE EDUCATION MODEL OF CULTURAL
CHANGE

This model recognises the possibility that cultural change
may result from effects exerted by the conquered upon the
conqueror: thus, it represents '"bonom upwvds"

Jt At ".26.2, t;rzumentI ..-tUdl combine thole or Me:ttius Fu.rc:c:n. aI
TuJluJ HOIliIi.... art Ittributed co Servia TuJlius wbc:a be m.ti1uta; ltIt
I..ItiD kquc: 011 die: modc:t ortbc: Dc:IpIlic Aznpbic:tioby.
«l Ricbud 199), 129--)2-

.1 Ridwd 199), 141 a. SO.
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influence, of inferiors upon their supttiors. As the
influence of post-conqucst Greece upon Rome it
constitutcs the core oftbe sceptical argument in the games
passage, and is summed up in the words of7.71.1:

... ICSI anyone usume thIl this (Dionysius' eyew1tnc:s1
teStimony to Gmet ritual) provides only weak proof 
according to the UDCOOvincing assumption that hliving
overcome the whole ofGrcdtdom they (the RonwJs] would
have gladly relearnt (melDftlJ/non) better cu.stoms. hliving
come to look down upon their native ones.

The hypothesised sceptic hc-re would not deny that
Dionysius has witnessed Gret:kAype rituals at the games
in Augustan Rome: but he would argue that these are not
inherited from way back., but instead have been learnt in
the two or so centuries of Rome', domination over
Greece. Although Dionysius tenns this assumption
"unconvincing", the fact that be organises his evidence so
as to answer it strongly suggests that be recognises its
validity, and that be accepts the possibility of "bottom
upwards" cultural change, from the conquered upon the
conqueror.

At the end of Book 1.89-90 a similar model of change is
discussed within the Italian context. Rome, founded by a
nwnber of Gret:k peoples, underwent "admixtures"
(epimixulI) of very many, highly diverse barbarian races
(Opicans, Marsians, Samnites, Tynbenians, Bruttians,
Umbrians, Ligurians, Iberians, Gauls) each with their

• 42 '
own biOS. Some of these races are autochthonous in
Dionysius' view,4J some are nOl'" All this varier; of
language and habit was bound 10 cause changes in the
ordering (kosmos) of the city-to the extent that
Dionysius expresses amazement that the Romans were not
totally barbarianiscd. At issue here is barbarianisation
resulting from an intermixing which is a consequence of
incorporation. Dionysius does nol explicitly state that
~nc:orporalion follows on after Roman conquest, but the
Identities of the various peoples render this clear:
intermarriage and participation in citizenship are implied.
So here again is bonom upwards influence, from the
conquered and incorporated peoples upon their
conqueror. AI any rate, the intmningling with all these
~;oi have a major effect on Rome's Gret:k epilMeumala
(Institutions).

There is DO doubt here but that barbarian is bad and
Greek good; but this model evidently allows for varying
dc:grees of perviousness or imperviousness to alien
Customs. Dionysius supplies a counter~xample: some
true Gret:ks, as it was supposed., Achaean by origin, were
notorious for having W1leamt their Greekness (hapan 10
Hellenikon apewtalhon). This people, the Achaioi of the

".) 1.19.2-3: 2.2.2; Gabba 1991, 109--10.

41M~ 1970:Gabba 1991,111.

Gabba 1991, 104-~.

Black Sea are also known to Strabo 11.2.2 for their
~iratica1 life. Dionysius treats them as having been
influeoced a,,'lly from the tnIc Greek phusis. This, it turns
out, inheres in three main factors: language;·' worship of
the gods; and, above all, fair laws (nomo; ep;eiUis).
R~mans, the reader should at this point conclude, are
eVIdently very mucb more impervious 10 deleterious
foreign influences than were these unfommate Achaeans.
Dionysius states that the Romans have managed 10
~intain a ~ly Greek language; they have always
~IVed a Greek hfe (bios Hellen), with the aim of friendly
Intercourse (pros philian); and their institutions aim at
virtue or arele (epitideuontes pros aretin 1.90.1; cf. also
S.7S.I). The terminology of learning, relearning and
unlearning is very apparent in this model.

MODELS OF CULTURAL CHANGE WITHIN THE
GAMES PASSAGE

It is now appropriale to turn to a close examination of the
methodological passage relating to the games with the
following aims in view: (I) 10 examine bow and with
what degree of consistency Dionysius draws the boundary
between Glttk and baJbarian; (2) to identify which
model(s) ofcultural change Dionysius stresses; also (3) to
see why he plays down other available models.

The argument of 7.70.1-2 aUudes back 10 the preface
(1.5; 1.8). Dionysius is a serious historian, with a thesis
(prothesis) to demonstrate: the Romans are nOl: bearthless
(an epic word) barbarians but Glttks.~ So this first
Gret:k-barbarian contrast appears to be a simple matter of
deciding which side of the line (good Glttk, bad
barbarian) any particular race falls, and the Romans faU
on the: Greek side. Customs, laws and institutions prove
their origin to be Greek: Le., both poJiteiD and bios are
Greek. Now the theme of Rome's colonial foundation41

and the creation of her constitution by Romulus. as from
the outset a mine poJiteia inherently Greek which was to
develop as the city grew and matured. is found throughout
the: work. in the narrative and in the speeches.

It transpires that religious observances are a central aspect
of the: (non·politica1) bios. These (7.70.3) are scarcely
liable 10 change, owing to the restraining fear (or awe:
deiwta) fell for the doimone1 on the part of both Gree<:e
and barbarian 1aDd(s): He//lU te kDi barbaros chOTa. So
such institutions endure for long ages, especially among
some classic instance of barbarian races: Egyptians,

4) GabtM. 196); ScbOpsdau 1992, 117-9.

~ This bostile desaiptiOl'l probably derives from dlc aati·R.oman
hiSlOriographical tndition U50Ciated with the COW1 of Mithridate:5. See
also 1.04.3, usually tUen 10 be a ~flCmlCe to MeII'Odoru5 or Seepsis
(Gahba 1991, 9t).

41 TenninolosY appn:lpriale to coIoDisation (apoi!_ oompoundl) and or
IynOClcism (lJ"'Oit·) is lftqucnt. This csublishes Rome ~lbiD !be

~"'~~taTanClrl'w)ckfOl.lDdatioos by GRek peoples.
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Libyans. etc. (7.70.4). (There may be a sense that these
barbarians are, as il were, tied to, or at one with their
respective chOrai.)

Some points are worthy of note. In the first place,
Dionysius is here speaking. ifnol as an aetua..I traveller, 81

least as a studenl of ethnography. He is. of coone, a
traveller in the fairly limited sense that for many years he
resided al Rome: as far as can be told from the
Anliquilales, be went nowhere else. Moreover, even ifno
Odysseus, no Polybius," be does use the language of
travel in relation to his historical projecl.·' By this further
claim to pronounce on ethnographical and
anthropological maners, be extends his O'ND authority as a
historian.$O He is, secondly, taking up a stance on religion
implicitly opposed to that of Polybius (his respected
precursor, whose work be is in effect claiming 10 fill out
by means of his ''pre-conlinuation)". His choice of the
term hupo deimalos daimoniOn is, swely, made
ad'lised.ly: the phrase Jacks the somelimes negative
connotations of deisidaimonia, so it is nol superstition,
bUI due and proper awe of the gods. Dionysius is far
removed from the Polybian attitude towards Roman
religion (polybius 6.56): half-disdainful of it. half
admiring for its useful civic resulL'1 Thirdly, the
Greeklbarbarian contrast is here not a simple one of good
Greeks versus bad barbarians, for the behaviour of the
barbarians in maintaining their CUSIOms is surely being
approved and endorsed. The Greeks have evidently fallen
away in this respect. in contrast to the notable barbarian
races listed. A tiny, implicit criticism ofGreeks lurks here
but Dionysius does not pursue it.n

Passing on to the middle of 7.70.4: foreign conquest is a
prime reason for the enforced abandonmenl of traditional
religious institutions, since conquerors impose their own
practices. Dionysius employs veros such as kraleo
(overpower), anankaz6 (force) to express the very strong
notion of forcible change. This fate, (Illchi: here clearly
"misfortune") has never befallen the Romans, who instead
are conquerors, and thus in a position to impose their rites
and customs (hiera, elhismOl) on others. "If Romans had
indeed been barbarians, all the Greek world would have
been barbarianised; it has not been, so the Romans wert

not barbarians." That is the form of the argument:
Dionysius' readership has of course already been given
other grounds for believing this, but a quite separate proof
is plainly intended here. So the polarity has shifted yet
again: Greeks, it appears. are no less liable than

.. ManD(:()\a 1997a.

., Scbultze 2000. 5eCtion 1.

$0 Mariocola 1997b, 83-5.

$1 P6dcch 1965.

52 The wty in which the topic is ended at 7.70.4 wilb 1be YI'Ol'ds "'for
mmy reuooa 'Nb.icb il is IKll: 1I preaenl 1be momcnI 10 -Y" raemblel1
1.71.J...-..uocbcr iDllmCC or avoidaDcc or _laiDed religioua
speculation, though that is tbcoIoeical, Ibis pcfbapIsocic»osieal

barbarians to submit to enforced change when and if
conquered (as, il is plainly stated, they have been: ltapan
.•. 10 Hellin;k(}n •.. kraIOllmerwn). So barbarians and
Greeks are now on the same side of the fence, and it is not
a case either of Greeks good, barbarians bad, or the
revene, but 11l1ber: Romans successful (query: good?),
G=ks and barbarians unsuccessful. (qllCJY: bad?) And
note further thai this is definitely. case of top downwards
cultural change, change which eventuates when the
winning power imposes a different state upon the loser.

At 7.71.1, it transpires that this top downwards model of
change is intimately related 10 its converse, the education
model. This part of the passage (examined above in
relation 10 Fabius Pictor) is where Dionysius implicitly
recognised the validity of the sceptic's position that Greek
rituals at Rome mighl have derived from post-<:onqUC5t
influences rather than from inherited and long maintained
Hellenism. The significant point now is that captured
Greece is evidently also conceived of as exerting her own
(presumably milder, slower, more insidious) influence
only after a situation of confrontation. Dionysius' notion
is that Greece did not. could not. influence Rome to adopt
Greek rites and customs until Rome had gained the
hegemonia and archi over Greece: and the Med.itemmean.
Thus Dionysius' two models of change prove to be nOI
opposite and incompatible but related: the
"conquest/incorporation" model which imposes change
from above, and the "education" one where influence
seeps up from underneath are both revealed as dependent
upon confrontation. 11 is as if mere proximity does DOt
matter at all; peaceful contacts, sharing of practices,
assimilation between neighbours-all these are nowhere
mentioned nor admined to be imponanl,) This, then, is
how Dionysius can ignore the possibility that complex
cultural influences may havc operated upon the Romans
(including of course Fabius Pictor) from at least the
middle of the third century; how be can fail to draw the
obvious inferences from the fact that Pietor wrote his
history in Greek.. For Dionysius, influence-in either
dircctiOD----QUl only operatc once the issue of sovereignty
has been resolved following conquest.

When, in that case, did Dionysius suppose that the
conquest had occurred? At 7.70.5 he states that
Greekdom (/0 HelJenikon) has been under Roman rule for
seven generations. in very similar wording to that whicb
be employs at 1.3.5: "Rome ruling every region persists
already for the seventh generation in my time". The
notion of a generation, and of its length. is of course a
notoriously slippery one: figures between 2S and 40 years
are variously used by ancient autbon.'" For some
purposes, Dionysius appears to accept a 27-year

,) Suabo 7.3.7 ra:opi_ 1be ptUibility of int\uencc opcratin, tbrol.Icb
means such u ndc and p!VXimity, and rq;ardI it u ofta:a bInnfuJ
(MWIa" 1972, 331-2; Duock 2000. 7H).

'" Cazaftoye 1992. 86-90; Mouhamrn« 1979. 101-'.
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geoe:rati011, and. on that basis, JeVen full generations
would amount to 189 years.)J Diooysius published Book
1 in 7 B.C.: bence, eveD if the seven generations have to
be UDdcrstood as fully co~leted (which is DOt
nec....nly!be implication of 1.3.5 and 7.70.5), 189 years
take us back 10 196 D.C,1Dd thus to the conclusion of tile
_ Macedonian WIl. Sligb' <OOfinnatioo thal
Dionysius indeed bas this date in mind as the key one is
provided by 1.90.1, wbcI"e "'undoing the rule of the
Carthaginiam: and the Macedonians" is posited as a
crucial stage in Rome's rise to power. Accordingly,
Dionysius' position can be saved: be can just about deem
Pietor, active during the second Punic war or very shortly
thereafter, as unaffected by any Greek cultural
influences.S6

BIOS. POUTEJA AND CONTROLLING CHANGE

According to Dionysius' argument., then. the Romans
originated from Hellenic stock. although he allows that
the ethnjc Hellenism bas been tempered by the
incorporation of DOn-Greek peoples., making the Romans
a racially mixed pe:ople.f7 He refuses. however 10 count
this as of any ~ sigoifiC&DCe, emphasising their
Hellenic cultwa1 and political inheritance rather than their
'"Cia! descent (1.8~90); despite eXJlOSW" to barl>arian
bioi, their constitution and customs arc Hellenic through
and through. entitling them to be considered Greek..SI Any
community, however, is liable to feel the effects of an
alien culture wben-eccording 10 Dionysius' way of
thi.nking about cultural cbange--a relationship has been
established as a result ofconquest.; bilateral post-conquest
influence appears to be inescapable but to vary in degree.
But the extent of resistance or imperviousness to such
foreign influence is regarded by Dionysius not just a
matter of luck or chance (hlchi). It is (panIy at least) a
matter of rational decision, based on good laws and
institutions &om the very outset., and hence is determined
by the polileia. As was briefly mentioned earlier,
Oionysius depicts Rome's poUte;Q as a mixed constitution
eYeD under Romulus, to the extC'Dt that was suitable for a
small young po/is at that time. Successive changes (other
kings' reforms, institution of republic, tribwwe, stauis
resolved by compromise) take it in the direction of ever
more perfect mixture. So too, for Dionysius., Romulus
was necessarily responsible for the: basic framewort of
Rome's religious institutions (which sbouId in any case be
seen as integral to the po/is). The way in which Dionysius

" Sch\llta 1995, 209 D. 29.

S6 With. 24->-, pnenl.ioo it would be ew:a euitt to maUlWll this:
168 would be the crucilI dale fer definitive cooqucIl. and ao Pictor'.

jlrmlil would faU comfortabl)' befOfC it.
'7 The CON;qlt of. mixed GRck-bubuim PItOI wu IdU&1ly reprdcd
umferior(Dcsidcri 1992,25-7).
sa Cmtrut PoIybiua, who at IHb-c uz-- &pig TimKus' view of
tbc"'October HoneM ill 1Udl. WI)' as 1IO iqlly biI 0'llI'Il belief ill RcmaA
~(~ioo2000).

presentS Romulus' involvement in key festivals was
discussed above; he further depicts !be founder as
devising means to inculcate piety, modcratioo.justice and
bravery (eusebeia, s6phrosune, dikaio.nmi, and
gennaiotes) into the po/is and its citizens (2.18.1). He
CDCOWllges these by his religious institutions: temples,
cults and festivals; be defined the powers of the various
deities and prescribed their appropriate rituals. In all this
""be followed the best customs (kratistQ nomima) in use
amoo8 the Greeks" (2.18.2). But he eschewed all the
handed down stories (paradedomellOi muthol), and any
tales which were indecent. or which depicted the gods as
inflicting or undergoing suffering. A number of unsuitable
or indecent Greek myths and religious practices are then
describe<! (2.19.1-2).

The passage then slips from Romulus via • passing
acknowledgement that "their customs (etlte) are DOW

corrupted.. to a description of Roman religion in
Dionysius' day. Their observances include no mowuing.
indecency, hessins. ecstasy, mysteries, bcins instead
performed "'reVl:ftntly in aU their doings and sayings with
..pn1 to the gods, io • manner unlike both G...ks and
barbarians" (2.182).

Rome selects only the more reverent and purer tnlditiODS
and practices. Even though she is especially exposed to
foreign rituals, because ofthc many etlme who have come
to live there, and who maintain their polTioi theoi (2.19.3;
cf. 7.70.4, examined above), she has only adopted foreign
cults unofficially, and with due modifications in
accordance with her own flomima. The Magna Mater is a
case in point (2.19.4). Reverting to consideration of the
muthoi, Dionysius holds that it is a veT)' good thing 10
follow the thea/ogia of the Romans, as "the: many" cannot
properly understand the allegorical, consolatory or
purificatory functions of the Greek mlithoi: these are
indeed useful ends, but are oniy available to those versed
in philosophy. H taken literally, the myths lead the many
to despise the gods, or usc their example in order to
transgress (2.20). Thus, both in the practice of ritual, and
in the the%gia which underlies it. Roman is better than
Grcc:l and Rome's first founder was the one to regulate:
her politi~religiO\1S institutions in this way.

Dionysius here cndorKs the Polybian view that culture
(ethi 10i nomima) is inte:g:ral to the po/Hew, and that its
regulation affects national character and inculcates the
desired qualities.ilI Given the scope of his history,
Dionysius is not required to address how and if
constitutional degeneration cause! ethi kai nomimo to
degenerate too. He can instead suggest that the pristine
Grcc:1cness of Rome's institutions validates the claim that
she bas maintained a Greek life (bios Hellen) throughout

ill See MartiDc:z Lacy 199]; au 011 Polybius 1.65.7; 6.11.~; 6.•7.1
6. cr. also ArisIotIe, PO/ilia ].9 met 5.9 OG the ~latioo b«weeo laws...-
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the years of growth, oveneas expansion, and the present
high tide of fortune (1.90.1). The account of the games is
one-and a highly important one---of the ""many
indisputable testimonies" (7.70.2) which be can adduce.
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